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179790-2026 - Sutaz

Norsko — Vyvoj softvéru — Shared Digital Dissemination Solution

OJ S 52/2026 16/03/2026

Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii — Standardny rezim -
Oznamenie o zmene

Sluzby

1. Kupujuci

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: KS-Digitale fellestienester AS
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Verejnopravna institucia
Cinnost verejného obstaravatela: Veobecné verejné sluzby

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: KS-Digitale fellestienester AS
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Verejnopravna institucia
Cinnost verejného obstaravatela: Veobecné verejné sluzby

2. Postup

21. Postup
Nazov: Shared Digital Dissemination Solution
Opis: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and future-
oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Identifikator postupu: 0af6ba65-8b69-4d71-85f2-7f65¢c17ae938
Interny identifikator: KSD EQJS 2026-01
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnenim vyzvy na sutaz/sutazné obstaravanie s
rokovacim konanim
Postup je zrychleny: nie

2.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 72262000 Vyvoj softvéru
Doplnujuca klasifikacia (cpv): 72415000 Operacné hostingové sluzby na vyuzivanie webovych
(www) sidiel

2.1.2. Miesto plnenia
Kdekolvek v Eurépskom hospodarskom priestore

2.1.4. VSeobecné informacie
Pravny zaklad:
Smernica 2014/24/EU

2.1.6. Dovody na vyluéenie
Zdroje doévodov na vyluc€enie: Jednotny eurdpsky dokument pre obstaravanie (JED), Sutazny
podklad, Oznamenie
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Korupcia: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier's
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation,
decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of corruption by a
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set
directly in the judgment? Corruption as defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union (OJ C 195, 25.6.1997, p. 1), and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This ground for exclusion also covers corruption as
defined in national law applicable to the contracting authority or the supplier.

Podvod: Has the supplier itself, or any person who is a member of the supplier's
administrative, management or supervisory body, or who has powers of representation,
decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of fraud by a
judgment rendered no more than five years ago, or is still subject to an exclusion period set
directly in the judgment? Fraud as referred to in Article 1 of the Convention on the protection of
the European Communities’ financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).

Pranie $pinavych perazi alebo financovanie terorizmu: Has the supplier itself, or any person
who is a member of the supplier's administrative, management or supervisory body, or who
has powers of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final
judgment of money laundering or terrorist financing by a judgment rendered no more than five
years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Money
laundering or terrorist financing as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial
system for the purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p.
15).

Ugast v zlo&ineckej organizacii: Has the supplier itself, or any person who is a member of the
supplier’'s administrative, management or supervisory body, or who has powers of
representation, decision or control within such a body, been convicted by a final judgment of
participation in a criminal organisation by a judgment rendered no more than five years ago, or
is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Participation in a criminal
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24
October 2008 on the fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).

Detska praca a iné formy obchodovania s ludmi: Has the supplier itself, or any person who is
a member of the supplier's administrative, management or supervisory body, or who has
powers of representation, decision or control within such a body, been convicted by a final
judgment of child labour or other forms of human trafficking by a judgment rendered no more
than five years ago, or is still subject to an exclusion period set directly in the judgment? Child
labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of
the European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).

Porusenie povinnosti v oblasti environmentalneho prava: Is the supplier aware of having
committed breaches of environmental obligations as set out in national law, the relevant
contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
PoruSenie povinnosti v oblasti pracovného prava: Is the supplier aware of having committed
breaches of obligations relating to working conditions as set out in national law, the relevant
contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
PoruSenie povinnosti v oblasti socialneho prava: Is the supplier aware of having committed
breaches of obligations relating to social matters as set out in national law, the relevant
contract notice or the procurement documents, or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU?
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Dohody s inymi hospodarskymi subjektmi s ciefom narusit hospodarsku sutaz: Has the
supplier entered into agreement(s) with other suppliers with the intention of distorting
competition?

Zavazné odborné pochybenie: Has the supplier committed serious professional misconduct? If
relevant, please refer to the definitions in national law, the relevant contract notice or the
procurement documents.

Nepravdivé informacie, neposkytnutie informacii, neschopnost’ predloZit poZadované
dokumenty alebo ziskanie dévernych informacii o tomto postupe: Has the supplier: a) provided
grossly misleading information when submitting the information required to verify the absence
of grounds for exclusion or the fulfilment of the selection criteria, b) failed to provide such
information, c) declared that it is unable to submit the supporting documents requested by the
contracting authority without delay, or d) improperly influenced the contracting authority’s
decision-making process in order to obtain confidential information that may give it an undue
advantage in the procurement procedure, or negligently provided misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?

Konflikt zaujmov z dévodu ucasti na postupe obstaravania: Is the supplier aware of any
conflict of interest as defined in national law, the relevant contract notice or the procurement
documents?

Priama alebo nepriama ucast' na priprave tohto postupu obstaravania: Has the supplier, or an
undertaking affiliated with the supplier, provided advice to the contracting authority or
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?

PredCasné ukoncCenie zmluvy, Skody alebo iné porovnatelné sankcie: Has the supplier
committed a significant breach of contract in the performance of a previous public contract, a
previous contract with a public contracting authority, or a previous concession contract, where
such breach led to termination of the contract, damages, or other comparable sanctions?
PoruSenie povinnosti platit prispevky na socialne zabezpecenie: Has the supplier failed to fulfil
all of its obligations relating to the payment of social security contributions both in the country
in which it is established and in the contracting authority’s Member State, if this is a different
country from the one in which it is established?

Porusenie povinnosti platit’ dane: Har leverandgren unnlatt & oppfylle sine forpliktelser til
betale skatter og avgifter i det land han er etablert i, og i oppdragsgivers medlemsstat, hvis
dette er et annet land enn det han er etablert i?

Pozastavené podnikatel'ské Cinnosti: Please indicate why, under the circumstances described
above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the
applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is
not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under
the applicable national law without the possibility of derogation.

Konkurz: Is the supplier in a situation of bankruptcy? Please indicate why, under the
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

Dohoda s veritelmi: Is the supplier in a situation where it has been subject to compulsory debt
settlement? Please indicate why, under the circumstances described above, the supplier is
nevertheless able to perform the contract, taking into account the applicable national rules and
measures concerning the continuation of business activities. It is not necessary to provide this
information if the exclusion of the supplier is mandatory under the applicable national law
without the possibility of derogation.

Platobna neschopnost’ Is the supplier in a situation of insolvency? Please indicate why, under
the circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
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taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

Aktiva spravované likvidatorom: Please indicate why, under the circumstances described
above, the supplier is nevertheless able to perform the contract, taking into account the
applicable national rules and measures concerning the continuation of business activities. It is
not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier is mandatory under
the applicable national law without the possibility of derogation.

Podobna situacia ako upadok podla vnutrostatneho prava: Is the supplier in a situation where
it has been subject to compulsory debt settlement? Please indicate why, under the
circumstances described above, the supplier is nevertheless able to perform the contract,
taking into account the applicable national rules and measures concerning the continuation of
business activities. It is not necessary to provide this information if the exclusion of the supplier
is mandatory under the applicable national law without the possibility of derogation.

5. Cast’

5.1. Cast: LOT-0000
Nazov: Shared Digital Dissemination Solution
Opis: Purpose of the procurement is to establish and operate a shared, scalable, and future-
oriented digital dissemination solution for public libraries. The solution shall contribute to
improved quality, a better user experience, and more efficient management over time.
Interny identifikator: KSD EQJS 2026-01

5.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 72262000 Vyvoj softvéru
Doplnujuca klasifikacia (cpv): 72415000 Operacné hostingové sluzby na vyuzivanie webovych
(www) sidiel

5.1.2. Miesto plnenia
Kdekolvek v Eurépskom hospodarskom priestore

5.1.3. Predpokladané trvanie
Trvanie: 5 Roky

5.1.4. Obnovenie
Maximalny pocet obnoveni: 2

5.1.6. VSeobecné informacie
Vyhradena ucast’
Ugast nie je vyhradena.
Projekt verejného obstaravania nie je financovany z prostriedkov EU
Na toto verejné obstaravanie sa vztahuje Dohoda o vlddnom obstaravani (GPA): nie
Toto verejné obstaravanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): ano

5.1.9. Kiritéria vyberu
Zdroje vyberovych kritérii: Oznamenie
Kritérium: Registracia v obchodnom registri
Popis vyberového kritéria: Register of Business Enterprises
Informacie o druhej faze dvojfazového postupu:
Minimalny pocet zaujemcov, ktori budu pozvani do druhej fazy postupu: 3
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Postup prebieha v po sebe nasledujucich fazach. V kazdej faze mézu byt niektori ucastnici
vyluceni

Kupujuci si vyhradzuje pravo zadat zakazku na zaklade pévodnych ponuk bez dalSich
rokovani

5.1.11. Sut'azné podklady
Jazyky, v ktorych su sutazné podklady oficialne k dispozicii: nércina
Adresa sutaznych podkladov: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=

5.1.12. Podmienky verejného obstaravania
Podmienky predkladania:
Elektronické predkladanie: Povinna
Adresa na predkladanie: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=449778&TID=200410795&B=
Jazyky, v ktorych mozno predlozit ponuky alebo Ziadosti o u€ast: nércina
Elektronicky katalég: Nie je povolena
Varianty: Nie je povolena
Uchadzaci mézu predlozit viac ako jednu ponuku: Nie je povolena
Lehota na prijimanie Ziadosti o u¢ast: 20/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) zapadoeurdpsky
¢as, GMT
Podmienky zmluvy:
Plnenie zmluvy sa musi vykonat’ v ramci programov chranenych pracovisk: Nie
VyZaduje sa dohoda o nezverejiiovani informacii: nie
Elektronicka fakturacia: Povinna
Bude sa vyuzivat elektronické objednavanie: nie
Bude sa vyuzivat elektronicka platba: ano

5.1.15. Techniky
Ramcova dohoda:
Ziadna ramcovéa dohoda
Informacie o dynamickom nakupnom systéme:
Ziadny dynamicky nakupny systém

5.1.16. Dalsie informacie, mediacia a preskimanie
Organizacia pre preskumanie: Oslo District Court
Informacie o lehotach na preskimanie: In the period prior to contract award, a standstill period
applies (a minimum of 10 days in the case of electronic communication), allowing suppliers the
opportunity to submit complaints before the contract is concluded.
Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulacného ramca pre dane
uplatfiovaného v mieste plnenia zakazky: The Public Procurement Complaints Board
Organizacia poskytujuca offline pristup k sutaznym podkladom: KS-Digitale fellestjenester AS
Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania: The Public Procurement
Complaints Board

8. Organizacie
8.1. ORG-0001
Uradny nazov: KS-Digitale fellestienester AS

Registracné Cislo: 931796003
Postova adresa: Haakon Vlis gt. 9
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Mesto: Oslo

PSC: 0161

NizSia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)

Krajina: Norsko

Kontaktné miesto: Knut Ellingsen

E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no

Telefon: +47 92897376

Profil kupujuceho: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Roly tejto organizacie:

Kupuijuci

8.1. ORG-0002
Uradny nazov: KS-Digitale fellestienester AS
Registracné Cislo: 931796003
Mesto: Oslo
PSC: 0161
Niz8ia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Norsko
Kontaktné miesto: Knut Ellingsen
E-mail: knut.ellingsen@ksdigital.no
Telefén: +47 92897376
Profil kupujuceho: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/434546
Roly tejto organizacie:
Kupujuci
Veduci subjekt skupiny
Organizacia poskytujuca offline pristup k sutaznym podkladom

8.1. ORG-0003
Uradny nazov: The Public Procurement Complaints Board
Registracné Cislo: 91895548
Mesto: Bergen
PSC: 5805
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Vestland (NOOA2)
Krajina: Norsko
E-mail: post@knse.no
Telefon: 55193000
Internetova adresa: https://www.klagenemndssekretariatet.no/klagenemda-for-offentlige-
anskaffelser-kofa
Roly tejto organizacie:
Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania
Organizacia poskytujuca informacie tykajuce sa vSeobecného regulacného ramca pre dane
uplatfiovaného v mieste plnenia zakazky

8.1. ORG-0004
Uradny nazov: Oslo District Court
Registracné €islo: 926725939
Mesto: Oslo
PSC: 0164
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Norsko
E-mail: oslo.tingrett@domstol.no
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Telefon: +47 22035200
Roly tejto organizacie:
Organizacia pre preskumanie

10. Zmena

Verzia prechadzajuceho oznamenia, ktora sa ma upravit

b018b270-462¢c-4908-9edc-739699ef5¢c79-01
Hlavny dévod zmeny

Aktualizované informacie
Opis

The National Library of Norway has informed KS Digital that in 2026 funding will be announced
to the county libraries, and that this shall go to an incentive scheme for public libraries who
would like to procure a joint mediation system. It is further stated that the support scheme is
set at NOK 5,000,000 and that the resources are scheduled to be distributed in autumn 2026
as a one-time payment to the counties. Based on this information, and because the original
deadline for submitting requests for participation is imminent, KS Digital has decided to
postpone the deadline for submitting requests for participation from 12 March 2026 to 20
March 2026. The deadline for receipt of tenders is postponed simultaneously from 13 April
2026 to 20 April 2026.

10.1. Zmena
Identifikator oddielu;: PROCEDURE

10.1. Zmena
Identifikator oddielu: LOT-0000

Informacie o oznameni

Identifikator/verzia oznamenia: fe54abea-1ae1-4b07-805a-e31929efd2b9 - 01

Typ formulara: Sutaz

Typ oznamenia: Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii
— Standardny rezim

Podtyp oznamenia: 16

Datum odoslania oznamenia: 13/03/2026 07:26:05 (UTC+00:00) zapadoeurdpsky ¢as, GMT
Datum odoslania oznamenia (eSender): 13/03/2026 07:37:32 (UTC+00:00) zapadoeuropsky
¢as, GMT

Jazyky, v ktorych je toto oznamenie oficialne k dispozicii: angli¢tina

Cislo uverejnenia oznamenia: 179790-2026

Cislo vydania série S Uradného vestnika: 52/2026

Datum uverejnenia: 16/03/2026
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